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Verklaring van conformiteit
Wij, de firma Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Nederland, verklaren 
hiermee dat het hier vermelde gereedschap, waarop deze verklaring betrekking heeft, in overeenstem-
ming met de normen en normatieve documenten, overeenkomstig de bepalingen van de EG-richtlijnen 
89/392/EEG, 91/368/EEG en 93/44/EEG, onder onze exclusieve verantwoordelijkheid valt.
Declaration of Conformity
We, the compnay Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, The Netherlands, 
declare on our exclusive responsibility that the tool described below, to which this declaration refers, 
conforms to the norms and normative documents as defined in the provisions of 89/392/EEC, 91/368/
EEC and 93/44/EEC.
Konformitätserklärung
Wir, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Niederlande, erklären hiermit, dass 
die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in 
Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanfor-
dungen der EG-Maschinenrichtlinie 89/392/EWG, 91/368/EWG und 93/44/EWG entspricht.
Déclaration de Conformité
Nous, la société Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Pays Bas, déclarons 
que l'outil sous-mentionné, qui fait l'object de la déclaration, se trouve, sous notre responsabilité 
exclusive, en conformité avec les normes et documents normatifs conformément aux dispositons des 
directives 89/392/CEE, 91/368/CEE et 93/44/CEE.
Dichiarazione di Conformitá
Noi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Olanda, con la presente dichiariamo 
che gli utensili sotto elencati, ai quali si riferisce la presente dichiarazione, sono conformi alle 
normative e alle documentazionie normative come da dirrettive n 89/392/EEC, 91/368/EEC , 93/44/EEC, 
e di questo ci assumiamo la piena responsbilita.
Overensstemmelsesattest
Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Holland, erklærer, at det her anførte 
verktøj, som erklæringen referer til, ene og alene star under vores ansvar i overensstemmelse med 
standarderne og de normgivende dokumenter, svarende til bestemmelserne i henhold til 89/392/EEC, 
91/368/EEC, 93/44/EEC.
Konformitetserklæring
Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ  Sittard, Holland, erklærer, at vi alene bærer 
ansvaret for verkøyet som er oppført her og som erklæringen referer seg til, i overensstemmelse med 
standardene og de normative dokumentene og i henhold til bestemmelsene i 89/392/EEC, 91/368/
EEC, 93/44/EEC..

Sittard, 01.07 2018

F. CHAMPAVERE, CEO
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RC320
CARROSSERIEZAAG

Deze krachtige pneumatische carrosseriezaag is het perfecte gereedschap om composiet-
materiaal of metaal (plaat) te zagen. Geschikt voor allerlei zaagwerkzaamheden, zowel
in de automotive als in de industriële sector. Het geheel nieuwe tandwieloverbrengende
ontwerp biedt meer dan het dubbele van de zaagcapaciteit in vergelijking met standaard
pneumatische zagen. (5 mm / 6 Ga. metalen platen).

KAROSSERIESÄGE

Diese leistungsstarke pneumatische Karosseriesäge ist das perfekte Werkzeug zum Schneiden
von Verbundwerkstoffen oder Metallen (Blechen). Geeignet für eine Vielzahl von Schneidarbeiten
im Automobil- und Industriebereich - Das brandneue Getriebedesign bietet mehr als
die doppelte Schneidleistung im Vergleich zu herkömmlichen pneumatischen Sägen. (5 mm
/ 6 Ga. Metallplatten)
Sehr zuverlässiger 0,5 PS Pneumatikmotor mit präzise bearbeitetem Zylinder und Rotor.
360 Grad drehbarer Luftauslass. Abzug mit Sicherheitsvorrichtung.

SCIE À TÔLE

Outil parfait pour couper des matériaux composites ou du métal (feuille), dans les secteurs
automobile et industriel.
Nouvelle conception de la transmission par engrenages : capacité de coupe doublée par
rapport aux scies pneumatiques standard (plaques métalliques ou composites de 5 mm).
Moteur pneumatique très fiable de 0,5 hp avec cylindre et rotor usinés avec précision.
Sortie d’air rotative à 360 degrés.
Gâchette avec verrouillage de sécurité.

CARBODY SAW

The perfect tool for cutting composite materials and metal (sheet), in the automotive and
industrial sectors.
New design of the geared transmission: cutting capacity doubled with respect to standard
pneumatic saws (5 mm metal or composite sheets).
Highly reliable 0.5 hp pneumatic motor with precision-machined cylinder and rotor.
360° rotary air outlet.
Trigger with safety latch.
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